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EDİTÖRDEN

Değerli Konuklarımız Ve İş Ortaklarımız,
Yaz sezonunun en canlı, en hareketli günlerini geride bırakırken, "Bizden Haberler" dergimizin yeni sayısıyla yeniden
karşınızda olmaktan mutluluk duyuyoruz. Mayıs-Haziran aylarında duyurduğumuz yenilikler ve hedefler doğrultusunda,
Temmuz-Ağustos dönemini de büyük bir başarı ve coşkuyla tamamladık.
Sezonun bu en yoğun döneminde, yenilenen tesisimiz ve dinamik kadromuzla misafirlerimize unutulmaz anılar yaşatmak
için var gücümüzle çalıştık. Doluluk oranlarımızın ulaştığı zirve noktalar ve sizlerden aldığımız olumlu geri bildirimler,
doğru yolda olduğumuzun en büyük kanıtı oldu. 
 Temmuz ve Ağustos aylarında, misafirlerimizin beklentilerini aşmak ve her anlarını unutulmaz kılmak önceliğimiz oldu.
Bu süreçte özellikle dikkat ettiğimiz noktalar:

Doğa ve Sürdürülebilirlik: Çevreye duyarlı uygulamalarımızla, tatilinizin keyfi kadar gezegenimizin sağlığını da
önemsiyoruz.
Lezzet ve Güven: Mutfağımızda hijyen ve kaliteyi bir adım öteye taşıyor; güvenle tüketebileceğiniz lezzetler sunuyoruz.
Hizmet ve Kalite: Sürekli gelişen sistemlerimizle konfor ve hizmet standartlarımızı uluslararası boyuta taşıyoruz.
Ekip ve Motivasyon: Çalışanlarımızın memnuniyeti ve enerjisi, sizin tatil deneyiminizi doğrudan etkiliyor; bu nedenle
ekibimizle birlikte motivasyonu yüksek bir ortam yaratıyoruz.

   Bu yaz, çocuklu ailelerin en sevdiği alanlardan biri olan havuz başı etkinliklerimizden, akşamları düzenlenen canlı müzik
ve şovlara kadar, her yaştan misafirimize hitap eden dopdolu bir etkinlik takvimi oluşturduk. Her bir gülümsemeniz, her
bir "teşekkürler" mesajınız, ekibimizin motivasyonunu daha da artırdı.
Önümüzdeki Eylül ve Ekim aylarında, yaz sezonunun son misafirlerini ağırlarken, eşsiz bir tatil deneyimi sunmaya devam
edeceğiz. Sonbaharın o dingin ve huzurlu atmosferinde, daha özel etkinliklerle unutulmaz anılar yaratmayı hedefliyoruz.
Garden of Sun ailesi olarak, bu başarılı ve keyifli sezonu bizlerle paylaştığınız için hepinize teşekkür ederiz. Değerli geri
bildirimleriniz ve güveninizle güçlenmeye devam edeceğiz.
Sevgi ve saygılarımızla, 
Garden of Sun Ailesi

Dear Guests And Business Partners,
As we leave behind the most vibrant and lively days of the summer season, we are pleased to meet you again with the new issue of
our "News from Us" magazine. Following the innovations and goals we announced in May–June, we completed the July–August period
with great success and enthusiasm.
 During this busiest period of the season, we worked with all our strength to create unforgettable memories for our guests with our
renewed facility and dynamic team. The peak occupancy rates and positive feedback we received from you were the greatest proof
that we are on the right path.
 In July and August, our priority was to exceed our guests’ expectations and make every moment unforgettable. The points we
focused on particularly during this period were:
 • Nature and Sustainability: With environmentally conscious practices, we care about the planet’s health as much as your holiday
enjoyment.
 • Taste and Safety: We take hygiene and quality one step further in our kitchen, offering flavors you can enjoy safely.
 • Service and Quality: With our constantly improving systems, we bring our comfort and service standards to an international level.
 • Team and Motivation: Employee satisfaction and energy directly affect your holiday experience; therefore, we create a highly
motivated environment with our team.
 This summer, from poolside activities loved by families with children to live music and shows in the evenings, we organized a full
activity calendar catering to guests of all ages. Every smile and every “thank you” message increased our team’s motivation.
 In September and October, while hosting the last guests of the summer season, we will continue to provide a unique holiday
experience. In the serene and peaceful atmosphere of autumn, we aim to create unforgettable memories with more special events.
 As the Garden of Sun family, we thank you all for sharing this successful and enjoyable season with us. With your valuable feedback
and trust, we will continue to grow stronger.
 With love and respect,
 The Garden of Sun Family

FROM TE EDITOR / VOM HERAUSGEBER / ОТ РЕДАКТОРА
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EDİTÖRDEN

Während wir die lebendigsten und aufregendsten Tage der Sommersaison hinter uns lassen, freuen wir uns, Sie wieder mit der neuen Ausgabe
unseres Magazins „News from Us“ begrüßen zu dürfen. Nach den im Mai–Juni angekündigten Innovationen und Zielen haben wir den Zeitraum
Juli–August mit großem Erfolg und Begeisterung abgeschlossen.
 In dieser geschäftigsten Zeit der Saison haben wir mit voller Kraft daran gearbeitet, unseren Gästen mit unserer erneuerten Anlage und
unserem dynamischen Team unvergessliche Erlebnisse zu bieten. Die Spitzenbelegungsraten und das positive Feedback von Ihnen waren der
größte Beweis dafür, dass wir auf dem richtigen Weg sind.
 Im Juli und August war es unsere Priorität, die Erwartungen unserer Gäste zu übertreffen und jeden Moment unvergesslich zu machen.
Besonders auf folgende Punkte haben wir geachtet:
 • Natur und Nachhaltigkeit: Mit umweltbewussten Praktiken kümmern wir uns um die Gesundheit unseres Planeten ebenso wie um Ihr
Urlaubserlebnis.
 • Geschmack und Sicherheit: Wir heben Hygiene und Qualität in unserer Küche auf ein neues Niveau und bieten Geschmäcker, die Sie
bedenkenlos genießen können.
 • Service und Qualität: Mit unseren kontinuierlich verbesserten Systemen bringen wir unsere Komfort- und Servicestandards auf
internationales Niveau.
 • Team und Motivation: Die Zufriedenheit und Energie unserer Mitarbeiter beeinflussen direkt Ihr Urlaubserlebnis; daher schaffen wir mit
unserem Team ein motiviertes Umfeld.
 In diesem Sommer haben wir von den beliebten Poolaktivitäten für Familien mit Kindern bis hin zu Live-Musik und Shows am Abend einen
vollen Veranstaltungskalender für Gäste jeden Alters organisiert. Jedes Lächeln und jede „Danke“-Nachricht hat die Motivation unseres Teams
weiter gesteigert.
 Im September und Oktober, während wir die letzten Gäste der Sommersaison empfangen, werden wir weiterhin ein einzigartiges
Urlaubserlebnis bieten. In der ruhigen und friedlichen Atmosphäre des Herbstes möchten wir mit besonderen Veranstaltungen
unvergessliche Erinnerungen schaffen.
 Als Familie von Garden of Sun danken wir Ihnen allen, dass Sie diese erfolgreiche und schöne Saison mit uns geteilt haben. Mit Ihrem
wertvollen Feedback und Vertrauen werden wir weiterhin stärker werden.
 Mit Liebe und Respekt,
 Die Garden of Sun Familie

 

 
 

  
 

 

FROM TE EDITOR / VOM HERAUSGEBER / ОТ РЕДАКТОРА

Оставляя позади самые яркие и оживленные дни летнего сезона, мы рады вновь встретить вас с новым выпуском нашего
журнала «Новости от нас». Следуя инновациям и целям, которые мы объявили в мае–июне, мы завершили период июль–
август с большим успехом и энтузиазмом.
 В самый напряженный период сезона мы работали изо всех сил, чтобы создать незабываемые воспоминания для наших
гостей с обновленными объектами и динамичной командой. Пиковые показатели заполняемости и положительные отзывы
от вас стали наилучшим доказательством того, что мы на правильном пути.
 В июле и августе нашим приоритетом было превзойти ожидания гостей и сделать каждый момент незабываемым. Особое
внимание в этот период мы уделяли следующим аспектам:
 • Природа и устойчивое развитие: С экологически осознанными практиками мы заботимся о здоровье планеты так же, как и
о вашем отдыхе.
 • Вкус и безопасность: Мы повышаем стандарты гигиены и качества на нашей кухне, предлагая блюда, которыми можно
наслаждаться без опасений.
 • Сервис и качество: С нашими постоянно улучшающимися системами мы доводим стандарты комфорта и обслуживания до
международного уровня.
 • Команда и мотивация: Удовлетворенность и энергия сотрудников напрямую влияют на ваш отдых; поэтому мы создаем
высокомотивированную среду с нашей командой.
 Этим летом мы подготовили насыщенный календарь мероприятий для гостей всех возрастов — от любимых детьми
активностей у бассейна до живой музыки и шоу по вечерам. Каждая улыбка и каждое сообщение «спасибо» еще больше
повысили мотивацию нашей команды.
 В сентябре и октябре, принимая последних гостей летнего сезона, мы продолжим предоставлять уникальный опыт отдыха.
В спокойной и умиротворяющей атмосфере осени мы стремимся создавать незабываемые воспоминания с помощью
особых мероприятий.
 Семья Garden of Sun благодарит всех вас за то, что разделили с нами этот успешный и радостный сезон. С вашей ценной
обратной связью и доверием мы будем становиться сильнее.
 С любовью и уважением,
 Семья Garden of Sun

Liebe Gäste Und Geschäftspartner

Дорогие гости и бизнес-партнеры
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ETKİNLİKLER
 EVENTS / МЕРОПРИЯТИЯ/VERANSTALTUNGEN

21. ALTINKUM YAZARLAR
FESTİVALİ

Didim'in kültürel ve sanatsal yaşamına
ışık tutan Altınkum Yazarlar
Festivali'nin bu yıl 21.'si düzenlendi. 1-
15 Ağustos 2025 tarihleri arasında
gerçekleşen festival, yine edebiyat
dünyasının önemli isimlerini ağırladı.
 Garden of Sun ailesi olarak, bu
anlamlı etkinliğin her yıl olduğu gibi
bu yılda ana sponsoru olmaktan ve
değerli yazarları otelimizde
ağırlamaktan büyük mutluluk duyduk.
Festivalin ruhuna yakışır bir şekilde,
konuklarımızın konforlu bir
konaklama deneyimi yaşayarak
Didim'in ilham veren atmosferinin
tadını çıkarmasını sağladık.
 Kitapların ruhlarımıza iyi geldiğine
olan inancımızla, böylesine güzel
buluşmalarda bir araya gelmeye
devam edeceğiz.

6

The 21st Altınkum Writers Festival,
illuminating the cultural and artistic
life of Didim, was held this year.
Taking place from August 1–15,
2025, the festival once again hosted
prominent names from the literary
world.
 As the Garden of Sun family, we
were delighted to be the main
sponsor of this meaningful event
and to host esteemed writers at our
hotel, just as we do every year. In
line with the spirit of the festival, we
ensured that our guests enjoyed a
comfortable stay while
experiencing the inspiring
atmosphere of Didim.
 Believing that books nourish the
soul, we will continue to come
together at such wonderful
gatherings.

The 21st ALTINKUM
WRITERS FESTIVAL

ALİ KAYA

DUYGU DENİZ DEMİREL

ERSİN EROĞLU

HİKMET DÖNMEZ
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Das 21. Altınkum Autorenfestival, das das kulturelle und
künstlerische Leben in Didim beleuchtet, fand in diesem
Jahr statt. Vom 1. bis 15. August 2025 begrüßte das Festival
erneut prominente Namen der Literaturszene.
 Als Familie von Garden of Sun freuten wir uns,
Hauptsponsor dieser bedeutenden Veranstaltung zu sein
und geschätzte Autoren in unserem Hotel zu empfangen,
wie wir es jedes Jahr tun. Im Geiste des Festivals stellten
wir sicher, dass unsere Gäste einen komfortablen
Aufenthalt genießen und die inspirierende Atmosphäre
von Didim erleben konnten.
 In dem Glauben, dass Bücher die Seele nähren, werden wir
weiterhin an solchen wunderbaren Treffen teilnehmen.

21-й фестиваль писателей Алтынкум, освещающий
культурную и художественную жизнь Дидима, прошел в
этом году. С 1 по 15 августа 2025 года фестиваль вновь
принимал выдающихся представителей литературного
мира.
 Семья Garden of Sun была рада быть главным спонсором
этого значимого события и принимать у себя уважаемых
писателей, как мы делаем каждый год. В духе фестиваля
мы обеспечили нашим гостям комфортное пребывание и
возможность насладиться вдохновляющей атмосферой
Дидима.
 Веря, что книги питают душу, мы будем продолжать
собираться на таких замечательных встречах.

DAS 21. ALTINKUM AUTORENFESTİVAL 21-й фестиваль писателей Алтынкум

TAMER LEVENT

SAYGI ÖZTÜRK

SEBAHAT AKKİRAZ

NAİM BABÜROĞLU

YASEMİN SÖNMEZ
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Sanat; duyguların,
hayallerin ve kültürlerin
en zarif yansıma
biçimidir. Toplumların
ruhunu besler, geçmişi
geleceğe taşır ve
insanları ortak bir
estetik duyguda
birleştirir. Garden Of
Sun Hotel olarak bizler
de bu bilinçle hareket
ediyor, sanatın ve
sanatçıların
yolculuğuna katkı
sağlamaktan gurur
duyuyoruz.
 Otelimiz, yerel bir
sanatçımızın resim
sergisine ev sahipliği
yaptı. Bu özel etkinlik,
misafirlerimizi sanatın
büyülü dünyasına davet
etti. Sanatçımız
eserlerini sergileme
fırsatı bulurken, bizler
de onun üretim
sürecine ve sanat
yolculuğuna destek
vermenin mutluluğunu
yaşadık.
 Garden Of Sun Hotel
ailesi olarak, bundan
sonra da kültüre ve
sanata katkı sağlayacak
etkinliklere kapılarımızı
açmaya hem
misafirlerimizi hem de
sanatçılarımızı sanatın
birleştirici gücünde
buluşturmaya devam
edeceğiz.

Sanatın Gücü Her
Zaman Garden Of
Sun Hotel’de

The Power of Art is
Always at Garden of
Sun Hotel

Art is the most
delicate reflection of
emotions, dreams,
and cultures. It
nourishes societies’
spirits, carries the
past into the future,
and unites people in a
shared sense of
aesthetics. At Garden
Of Sun Hotel, we act
with this awareness
and take pride in
contributing to the
journey of art and
artists.
 Our hotel hosted an
art exhibition by a
local artist, inviting
our guests into the
magical world of art.
While our artist had
the opportunity to
showcase their works,
we were delighted to
support their creative
process and artistic
journey.
 As the Garden Of Sun
Hotel family, we will
continue to open our
doors to events that
contribute to culture
and art, bringing both
our guests and artists
together through the
unifying power of art.
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Kunst ist die feinste Spiegelung von Gefühlen, Träumen und
Kulturen. Sie nährt den Geist der Gesellschaften, trägt die
Vergangenheit in die Zukunft und vereint Menschen in
einem gemeinsamen ästhetischen Empfinden. Im Garden
Of Sun Hotel handeln wir mit diesem Bewusstsein und sind
stolz darauf, zur Reise der Kunst und der Künstler
beizutragen.
 Unser Hotel beherbergte eine Kunstausstellung eines
lokalen Künstlers und lud unsere Gäste in die zauberhafte
Welt der Kunst ein. Während unser Künstler die
Möglichkeit hatte, seine Werke zu präsentieren, freuten wir
uns, seinen kreativen Prozess und seine künstlerische Reise
zu unterstützen.
 Als Familie des Garden Of Sun Hotels werden wir weiterhin
unsere Türen für Veranstaltungen öffnen, die Kultur und
Kunst fördern, und sowohl unsere Gäste als auch Künstler
durch die verbindende Kraft der Kunst zusammenbringen.

Die Kraft der Kunst ist immer im Garden of Sun
Hotel

Искусство — это самое изысканное отражение
эмоций, мечтаний и культур. Оно питает дух
общества, переносит прошлое в будущее и
объединяет людей через общее чувство эстетики. В
отеле Garden Of Sun мы действуем с этим пониманием
и гордимся тем, что вносим вклад в путь искусства и
художников.
 Наш отель принимал художественную выставку
местного художника, приглашая гостей в волшебный
мир искусства. Пока наш художник имел возможность
демонстрировать свои работы, мы с радостью
поддерживали его творческий процесс и
художественное путешествие.
 Как семья Garden Of Sun Hotel, мы продолжим
открывать двери для мероприятий, способствующих
культуре и искусству, объединяя наших гостей и
художников через объединяющую силу искусства.

Сила искусства всегда в отеле
Garden of Sun
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Garden of Sun Hotel olarak misafir
memnuniyetini en üst seviyede
tutabilmek için en büyük gücümüzün
çalışanlarımız olduğuna inanıyoruz. Bu
anlayışla her yıl düzenli olarak
gerçekleştirdiğimiz departman içi
eğitimler ve iş başı eğitimleri ile
ekibimizin bilgi ve becerilerini
geliştirmeye devam ediyoruz. Temmuz–
Ağustos döneminde de farklı
departmanlarımızda görev yapan
çalışanlarımız için mesleki gelişim,
iletişim, hijyen, misafir ilişkileri ve acil
durum eğitimi gibi pek çok başlıkta
eğitimler düzenledik. Bu eğitimler
sayesinde ekip arkadaşlarımız hem
güncel bilgi ve uygulamaları öğreniyor
hem de günlük iş süreçlerinde daha
yüksek verimlilikle görev alıyor.
Sürdürülebilir başarı için eğitim
kültürünü kurumumuzun ayrılmaz bir
parçası olarak görüyoruz. Garden of Sun
Hotel ailesi olarak, öğrenmenin ve
gelişimin hiç bitmeyen bir yolculuk
olduğuna inanıyor; bu yolculukta birlikte
ilerlemekten mutluluk duyuyoruz.

Garden Of Sun Hotel’ de
Sürekli Eğitim Ve Gelişim

At Garden of Sun Hotel, we believe
that our greatest strength in
maintaining guest satisfaction is our
staff. With this understanding, we
continue to develop our team’s
knowledge and skills through regular
in-department and on-the-job
training each year. During the July–
August period, we organized training
in various areas including professional
development, communication,
hygiene, guest relations, and
emergency procedures for employees
in different departments. These
trainings enable our colleagues to
acquire up-to-date knowledge and
apply it more efficiently in their daily
tasks. We consider a culture of
continuous training as an inseparable
part of our institution for sustainable
success. As the Garden of Sun Hotel
family, we believe that learning and
development is a never-ending
journey, and we are delighted to
progress together on this path.

Continuous Education
and Development at
GARDEN OF SUN HOTEL

Im Garden of Sun Hotel glauben wir,
dass unsere größte Stärke zur
Aufrechterhaltung der
Gästezufriedenheit unser Personal ist.
Mit diesem Verständnis entwickeln wir
das Wissen und die Fähigkeiten unseres
Teams weiterhin durch regelmäßige
Abteilungs- und On-the-Job-Schulungen
jedes Jahr. Im Zeitraum Juli–August
organisierten wir Schulungen in
verschiedenen Bereichen wie berufliche
Weiterentwicklung, Kommunikation,
Hygiene, Gästebeziehungen und
Notfallverfahren für Mitarbeiter in
unterschiedlichen Abteilungen. Diese
Schulungen ermöglichen es unseren
Kollegen, aktuelles Wissen zu erwerben
und es effizienter in ihren täglichen
Aufgaben anzuwenden. Wir betrachten
eine Kultur der kontinuierlichen
Ausbildung als untrennbaren Bestandteil
unserer Institution für nachhaltigen
Erfolg. Als Familie des Garden of Sun
Hotels glauben wir, dass Lernen und
Entwicklung eine niemals endende Reise
sind, und wir freuen uns, gemeinsam auf
diesem Weg voranzukommen.

Kontinuierliche Bildung und
Entwicklung im GARDEN OF
SUN HOTEL

Непрерывное
образование и развитие в
отеле GARDEN OF SUN

В Garden of Sun Hotel мы считаем,
что наша самая большая сила в
поддержании удовлетворенности
гостей — это наши сотрудники.
Исходя из этого, мы продолжаем
развивать знания и навыки
нашей команды через
регулярные внутренние и
практические тренинги каждый
год. В период с июля по август мы
провели обучение в различных
областях, включая
профессиональное развитие,
коммуникацию, гигиену, работу с
гостями и действия в
чрезвычайных ситуациях для
сотрудников разных отделов. Эти
тренинги позволяют нашим
коллегам получать актуальные
знания и применять их более
эффективно в повседневной
работе. Мы считаем культуру
постоянного обучения
неотъемлемой частью нашей
организации для устойчивого
успеха. Как семья Garden of Sun
Hotel, мы верим, что обучение и
развитие — это бесконечное
путешествие, и нам приятно
двигаться вместе по этому пути.
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Garden of Sun Hotel olarak misafirlerimizin sağlığını
ve güvenliğini her şeyin üzerinde tutuyoruz. Bu
anlayışla otelimizdeki tüm havuzların bakımı ve
hijyeni, Sağlık Bakanlığı Yüzme Havuzlarının Tabi
Olacağı Sağlık Esasları Hakkında Yönetmelik ve tüm
yasal mevzuat çerçevesinde titizlikle yürütülmektedir.
Her gün düzenli olarak gerçekleştirilen su analizleri
ile klor ve pH değerleri kontrol edilmekte, bağımsız
akredite kurumlar tarafından periyodik olarak
numune alınıp  laboratuvar analizleri yapılmakta
ulusal standartlara uygun şekilde kayıt altına
alınmaktadır. Bunun yanı sıra temizlik, filtre bakımı ve
dezenfeksiyon işlemleri de belirlenen periyotlarda
eksiksiz uygulanmaktadır. Misafirlerimizin güvenliği
için havuz çevresinde gerekli tüm önlemler alınmakta;
çocuk havuzlarından ana havuzlara kadar her
noktada denetim ve kontroller aralıksız
sürdürülmektedir.
 Biz Garden of Sun Hotel olarak, mevzuata tam uyum
ve yüksek hijyen standartlarımızla misafirlerimize
gönül rahatlığıyla kullanabilecekleri, güvenli ve
sağlıklı havuzlar sunmanın gururunu yaşıyoruz.

Havuzlarımızda Güvenlik 
Ve Hijyenin Önemi

The Importance of Safety and
Hygiene in Our Pools
At the Garden of Sun Hotel, we prioritize the health
and safety of our guests above all else. With this
understanding, the maintenance and hygiene of all
pools in our hotel are meticulously carried out
within the framework of the Ministry of Health
Regulation on Health Principles for Swimming Pools
and all relevant legal legislation. Water analyses are
conducted regularly every day to check chlorine
and pH values, and samples are periodically taken
by independent accredited institutions for
laboratory analyses, which are then recorded in
compliance with national standards. Furthermore,
cleaning, filter maintenance, and disinfection
processes are fully implemented at determined
intervals. All necessary precautions are taken
around the pools for the safety of our guests, and
inspections and controls are continuously carried
out at every point, from children's pools to main
pools.We, at the Garden of Sun Hotel, are proud to
offer our guests safe and healthy pools that they
can use with peace of mind, thanks to our full
compliance with regulations and high hygiene
standards.
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Im Garden of Sun Hotel stellen wir die Gesundheit und
Sicherheit unserer Gäste über alles. In diesem Sinne
werden die Wartung und Hygiene aller Pools in unserem
Hotel sorgfältig im Rahmen der Verordnung des
Gesundheitsministeriums über Gesundheitsgrundsätze
für Schwimmbäder und aller relevanten gesetzlichen
Bestimmungen durchgeführt. Täglich werden
regelmäßige Wasseranalysen durchgeführt, um die
Chlor- und pH-Werte zu überprüfen. Periodisch werden
von unabhängigen akkreditierten Institutionen Proben
entnommen und Laboranalysen durchgeführt und gemäß
den nationalen Standards aufgezeichnet. Darüber hinaus
werden die Prozesse zur Reinigung, Filterwartung und
Desinfektion in festgelegten Intervallen vollständig
umgesetzt. Für die Sicherheit unserer Gäste werden alle
notwendigen Vorkehrungen rund um die Pools getroffen,
und Kontrollen und Überwachungen werden
kontinuierlich an jeder Stelle, von den Kinderbecken bis
zu den Hauptbecken, durchgeführt.Wir, das Garden of
Sun Hotel, sind stolz darauf, unseren Gästen dank unserer
vollständigen Einhaltung der Vorschriften und hohen
Hygienestandards sichere und gesunde Pools anbieten zu
können, die sie mit gutem Gewissen nutzen können.

В Garden of Sun Hotel мы ставим здоровье и
безопасность наших гостей превыше всего. Исходя
из этого понимания, уход и гигиена всех бассейнов
в нашем отеле тщательно осуществляются в рамках
Положения Министерства здравоохранения о
санитарных принципах для плавательных
бассейнов и всех соответствующих правовых норм.
Ежедневно проводятся регулярные анализы воды
для проверки уровней хлора и pH, а
аккредитованные независимые учреждения
периодически берут пробы для лабораторных
анализов, которые затем регистрируются в
соответствии с национальными стандартами. Кроме
того, процедуры очистки, обслуживания фильтров и
дезинфекции полностью выполняются в
установленные периоды. Для безопасности наших
гостей принимаются все необходимые меры вокруг
бассейнов; инспекции и проверки непрерывно
проводятся в каждой точке, от детских бассейнов до
основных.Мы, Garden of Sun Hotel, гордимся тем, что
благодаря полному соблюдению законодательства
и высоким стандартам гигиены можем предложить
нашим гостям безопасные и здоровые бассейны,
которыми они могут пользоваться со спокойной
душой.

Die Bedeutung von Sicherheit und
Hygiene in unseren Schwimmbädern

Важность безопасности и
гигиены в наших бассейнах
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Garden of Sun Hotel olarak doğaya ve
hayvanlara duyduğumuz sorumluluğu her
zaman ön planda tutuyoruz. Bu anlayışla,
Didim Hayvanları ve Doğayı Koruma Derneği
(DİHAD) ile gerçekleştirdiğimiz iş birliğini
sizlerle paylaşmaktan mutluluk duyuyoruz.
 Otelimizde her gün misafirlerimizden artan
yemekler özenle toplanıyor ve DİHAD’a
teslim ediliyor. Bu sayede sokaktaki
canlarımızın beslenmesine katkı sağlıyor,
onların da yaşamlarını daha sağlıklı bir
şekilde sürdürebilmelerine destek oluyoruz.
 Garden of Sun Hotel olarak bu görevin bir
parçası olmaktan gurur duyuyor, gelecekte
de doğaya ve hayvanlara yönelik tüm
projelerde yer almaya hazır olduğumuzu
belirtmek istiyoruz.

Garden of Sun Hotel ’den
Sokaktaki Canlarımıza
Destek

At Garden of Sun Hotel, we always
prioritize our responsibility towards
nature and animals. In this spirit, we are
pleased to share our collaboration with
the Didim Association for the Protection
of Animals and Nature (DİHAD).
 Every day, leftover meals from our
guests are carefully collected and
delivered to DİHAD. This helps feed the
street animals and supports them in
living healthier lives.
 We are proud to be part of this mission
and wish to participate in all future
projects aimed at protecting nature and
animals.

Support for Our Street Animals
from Garden of Sun Hotel
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Im Garden of Sun
Hotel stehen unsere
Verantwortung
gegenüber der Natur
und den Tieren
immer an erster
Stelle. In diesem
Sinne freuen wir uns,
unsere
Zusammenarbeit mit
dem Didim Verein
zum Schutz von
Tieren und Natur
(DİHAD) bekannt zu
geben.
 Jeden Tag werden die
übrig gebliebenen
Mahlzeiten unserer
Gäste sorgfältig
gesammelt und an
DİHAD übergeben.
Auf diese Weise
helfen wir,
StraßenTiere zu
ernähren und sie in
einem gesünderen
Leben zu
unterstützen.
 Wir sind stolz darauf,
Teil dieser Mission zu
sein, und möchten
auch in Zukunft an
allen Projekten zum
Schutz von Natur und
Tieren teilnehmen.

Unterstützung für
unsere
Straßentiere vom
Garden of Sun
Hotel

Поддержка
наших уличных
животных от
Garden of Sun
Hotel
В Garden of Sun Hotel
мы всегда ставим на
первое место нашу
ответственность
перед природой и
животными. В этом
духе мы рады
поделиться
сотрудничеством с
Ассоциацией
защиты животных и
природы Дидима
(DİHAD).
 Каждый день
оставшаяся еда от
наших гостей
аккуратно
собирается и
передается DİHAD.
Это помогает
кормить уличных
животных и
поддерживать их
более здоровую
жизнь.
 Мы гордимся тем,
что являемся
частью этой миссии
и намерены
участвовать во всех
будущих проектах
по защите природы
и животных.
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Garden of Sun Hotel,
“Doğadan Sofraya, Sofradan
Geleceğe” yaklaşımıyla Ege
mutfağının köklü tatlarını
misafirleriyle buluşturdu.
Sürdürülebilir Turizm
Komitemizin katkıları ve
mutfak ekibimizin özenli
hazırlıklarıyla
gerçekleştirilen Ege Bölgesi
Yöresel Lezzetler Günü,
bölgenin bereketli
topraklarının çeşitliliğini en
canlı haliyle yansıttı. Etkinlik
menüsünde; taş fırında
pişen keşkek, zeytinyağında
hafifçe harmanlanmış Ege
otları, taptaze enginar
yemekleri ve zeytinyağlıların
yanı sıra yerel mezeler ve
nefis tatlılar yer aldı.
Misafirlerimiz, geleneksel
tariflerle hazırlanan bu
lezzetleri tadarken Ege’nin
doğallığını ve mis gibi
aromalarını yakından
deneyimledi.
 Otelimizin bahçesinde
yetişen incir, günün özel
ürünü olarak konuklara
tanıtıldı ve tek bir dokunuşla
sofralara mevsimin
tazeliğini kattı. Ege ezgileri
eşliğinde sohbetlerin ve
samimi paylaşımların öne
çıktığı bu buluşma hem
yöresel mutfak kültürünü
yaşatmak hem de
sürdürülebilir turizme olan
bağlılığımızı vurgulamak
açısından unutulmaz bir anı
bıraktı.

Ege’nin Sofrasında
Bir Gün

Garden of Sun Hotel
brought the rich flavors of
Aegean cuisine to its guests
with the approach “From
Nature to Table, From Table
to Future.” Supported by
our Sustainable Tourism
Committee and the
meticulous preparations of
our kitchen team, the
Aegean Regional Flavors
Day reflected the diversity
of the region’s fertile lands
in the liveliest way.
 The event menu included
keşkek baked in a stone
oven, Aegean herbs lightly
sautéed in olive oil, fresh
artichoke dishes, olive oil
specialties, local mezes, and
delicious desserts. Guests
experienced the natural
flavors and aromas of the
Aegean closely while tasting
these traditional recipes.
 Figs grown in our hotel
garden were introduced as
the special product of the
day, adding seasonal
freshness to the tables with
a single touch.
Accompanied by Aegean
melodies, conversations
and heartfelt sharing
highlighted this gathering,
making it an unforgettable
event that both celebrated
local culinary culture and
emphasized our
commitment to sustainable
tourism.

A Day at an Aegean
Table
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Das Garden of Sun Hotel brachte die reichen
Aromen der Ägäis-Küche mit dem Ansatz „Von der
Natur zum Tisch, vom Tisch in die Zukunft“ seinen
Gästen näher. Unterstützt durch unser Komitee für
nachhaltigen Tourismus und die sorgfältigen
Vorbereitungen unseres Küchenteams spiegelte der
Tag der regionalen Aromen der Ägäis die Vielfalt der
fruchtbaren Böden der Region auf lebendigste Weise
wider.
 Das Menü der Veranstaltung umfasste in Steinöfen
gebackenen Keşkek, leicht in Olivenöl sautierte
Ägäis-Kräuter, frische Artischockengerichte,
Spezialitäten in Olivenöl, lokale Mezes und köstliche
Desserts. Die Gäste konnten die natürlichen Aromen
der Ägäis beim Probieren dieser traditionellen
Rezepte hautnah erleben.
 Die im Garten unseres Hotels angebauten Feigen
wurden als besonderes Produkt des Tages
vorgestellt und brachten mit einem einzigen
Handgriff Frische auf die Tische. Begleitet von Ägäis-
Melodien standen Gespräche und herzlicher
Austausch im Mittelpunkt dieses Treffens, das
sowohl die lokale Küchenkultur feierte als auch
unser Engagement für nachhaltigen Tourismus
betonte.

Ein Tag an einem Tisch der Ägäis
Отель Garden of Sun представил гостям богатые
вкусы Эгейской кухни с подходом «От природы к
столу, от стола к будущему». При поддержке
нашего Комитета по устойчивому туризму и
тщательной подготовке нашей кухонной команды,
День региональных вкусов Эгейского региона в
наибольшей степени отразил разнообразие
плодородных земель региона.
 Меню мероприятия включало кёшкек,
приготовленный в каменной печи, травы
Эгейского региона, слегка обжаренные в
оливковом масле, свежие блюда из артишоков и
оливковые деликатесы, местные мезе и вкусные
десерты. Гости могли почувствовать естественные
вкусы и ароматы Эгейского региона, пробуя эти
традиционные рецепты.
 Инжир, выращенный в саду нашего отеля, был
представлен как специальный продукт дня,
добавляя сезонную свежесть к столам одним
прикосновением. Под звуки мелодий Эгейского
региона разговоры и искренние обмены
впечатлениями выделяли это собрание, делая его
незабываемым событием, которое праздновало
местную кулинарную культуру и подчеркивало
нашу приверженность устойчивому туризму.

Один день за эгейским столом
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Garden of Sun Hotel
olarak departman
yöneticilerimizi, kurum içi
iletişimi güçlendirmek ve
stratejik iş birliğini
desteklemek amacıyla
düzenlenen özel bir akşam
yemeğinde buluşturduk.
Organizasyona katılan
yöneticilerimiz, iş
temposunun dışında
profesyonel bir ortamda
bir araya gelerek
deneyimlerini paylaştı ve
karşılıklı görüş
alışverişinde bulundu. Bu
etkinlik, kurum
kültürümüzün
güçlenmesine ve ekipler
arası koordinasyonun
daha da pekişmesine katkı
sağladı.

Departman Yöneticileri
Akşam Yemeğinde Bir
Araya Geldi

At Garden of Sun
Hotel, we brought our
department managers
together for a special
dinner organized to
strengthen internal
communication and
support strategic
collaboration.
Participating
managers gathered in
a professional
environment outside
of their daily work
routines to share
experiences and
exchange views. This
event contributed to
strengthening our
corporate culture and
further enhancing
coordination between
teams.

Department
Managers Gathered
for Dinner

Im Garden of Sun Hotel
haben wir unsere
Abteilungsleiter zu einem
besonderen Abendessen
eingeladen, das organisiert
wurde, um die interne
Kommunikation zu stärken
und die strategische
Zusammenarbeit zu
unterstützen. Die
teilnehmenden Leiter
trafen sich in einer
professionellen Umgebung
außerhalb ihres
Arbeitsalltags, um
Erfahrungen
auszutauschen und
Meinungen zu teilen. Diese
Veranstaltung trug dazu
bei, unsere
Unternehmenskultur zu
stärken und die
Koordination zwischen den
Teams weiter zu
verbessern.

Abteilungsleiter
trafen sich zum
Abendessen В Garden of Sun Hotel мы

собрали наших
руководителей отделов
на специальный ужин,
организованный с целью
укрепления внутренней
коммуникации и
поддержки
стратегического
сотрудничества.
Участвующие
руководители
встретились в
профессиональной
обстановке вне своей
повседневной работы,
чтобы обменяться
опытом и мнениями. Это
мероприятие
способствовало
укреплению
корпоративной культуры
и дальнейшему
улучшению
координации между
командами.

Руководители отделов
собрались на ужин
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Müzeler, kültürel alışverişin varlıklarıdır; farklı
kültürlerin zenginleşmesini sağlar, halklar arasında
karşılıklı anlayışlar ve iş birliğini güçlendirir.
Garden Of Sun Otel ailesi olarak, coğrafyanın
kültürel derinliğini dünyaya tanıtmak amacıyla
Didim'i ön plana çıkarmaya devam ediyoruz. Bu
doğrultuda, şehir dışından aramıza katılan
çalışanlarımız için her yıl olduğu gibi Didim'in tarih
kokan dokusunu keşfetmeyi sağlayan özel bir
program uyguladık: Apollon Tapınağı. Kültürel
birikiminin korunması ve bundan güç alan bir
misafirperverlik anlayışıyla, Garden Of Sun Otel
ailesi olarak Didim'i daha ayrıntılı ve özel bir şekilde
tanıtmayı sürdüreceğiz. Gelecek projelerde
kültürler arası diyalog ve barış için yeni adımlar
atmayı sabırsızlıkla bekliyoruz.

Apollon Tapınağında 
Bir Keşif ve Ekip Ruhu

Museums are the vessels of cultural
exchange; they enrich different cultures and
strengthen mutual understanding and
cooperation among people. As the Garden
Of Sun Hotel family, we continue to highlight
Didim to showcase the cultural depth of the
region to the world. In line with this, we
organized a special program for our
employees coming from outside the city to
explore Didim’s historic texture, as we do
every year: the Temple of Apollo. With a
hospitality approach strengthened by
cultural heritage, we will continue to
introduce Didim in a more detailed and
special way. We eagerly look forward to
taking new steps for intercultural dialogue
and peace in future projects.

A Discovery and Team Spirit at the 
Temple of Apollo
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Eine Entdeckung und Teamgeist am 
Apollon-Tempel
Museen sind die Träger des kulturellen
Austauschs; sie bereichern verschiedene
Kulturen und stärken das gegenseitige
Verständnis und die Zusammenarbeit zwischen
den Menschen. Als Familie des Garden Of Sun
Hotels setzen wir unsere Bemühungen fort,
Didim hervorzuheben, um die kulturelle Tiefe
der Region der Welt zu präsentieren. In diesem
Zusammenhang organisierten wir ein spezielles
Programm für unsere Mitarbeiter von außerhalb
der Stadt, um die historische Struktur von Didim
zu entdecken, wie wir es jedes Jahr tun: der
Apollotempel. Mit einem auf dem kulturellen
Erbe basierenden Gastfreundschaftsansatz
werden wir Didim weiterhin detailliert und
besonders vorstellen. Wir freuen uns darauf, in
zukünftigen Projekten neue Schritte für
interkulturellen Dialog und Frieden zu
unternehmen.

Открытие и командный
дух в храме Аполлона

Музеи являются сосудами культурного
обмена; они обогащают различные
культуры и укрепляют взаимопонимание и
сотрудничество между людьми. Как семья
Garden Of Sun Hotel, мы продолжаем
выделять Дидим, чтобы показать
культурную глубину региона миру. В этом
направлении мы организовали
специальную программу для наших
сотрудников, прибывших из других
городов, чтобы исследовать историческую
структуру Дидима, как мы делаем это
каждый год: Храм Аполлона. С подходом
гостеприимства, укрепленным культурным
наследием, мы будем продолжать
представлять Дидим более подробно и
особенно. Мы с нетерпением ждем
возможности сделать новые шаги для
межкультурного диалога и мира в будущих
проектах.
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Garden of Sun Hotel ailesi, bu sezon ekip ruhunu ve
dostluğu sahaya taşıdı. İnsan Kaynakları ekibimizin
organizasyonuyla düzenlenen Çalışanlar Arası
Futbol Turnuvası hem heyecan dolu anlara hem de
unutulmaz dostluklara sahne oldu.
 Turnuvaya otelimizin farklı departmanlarından
kurulan takımlar katıldı. Final yolculuğu oldukça
çekişmeliydi: Housekeeping ekibi, yarı finalde
yiyecek & içecek departmanının “GOS Galaxy”
takımını mağlup ederek adını finale yazdırdı. Diğer
tarafta ön büro ve misafir ilişkileri kadrosundan
oluşan “GOS United” ise teknik servis takımını
eleyerek büyük finale yükseldi.
 Nefes kesen final maçında heyecan bir an olsun
dinmedi. Başlarda GOS United’ın kurduğu üstünlük
ve tribünleri dolduran çalışanlarımızın coşkulu
tezahüratlarıyla renklendi. GOS United, son
dakikalarda Housekeeping takımının baskısına
rağmen turnuvanın şampiyonu oldu. Şampiyona
ödüllerini departman müdürlerimiz takdim etti.
 Bu dostane turnuva, sadece bir spor müsabakası
olmanın ötesinde, ekipler arası iletişimi
güçlendiren ve Garden of Sun ruhunu yansıtan
unutulmaz bir etkinlik olarak hafızalarda yerini aldı.

Dostluk Sahada Kazandı: Garden of Sun
Çalışanlar Futbol Turnuvası

Friendship Won on the Field: Garden of
Sun Employees Football Tournament
The Garden of Sun Hotel family brought team spirit
and friendship to the field this season. Organized
by our Human Resources team, the Employee
Football Tournament featured thrilling moments
and unforgettable camaraderie.
 Teams from various departments of our hotel
participated. The road to the final was intense: the
Housekeeping team defeated the Food & Beverage
department’s “GOS Galaxy” in the semifinals to
secure a place in the final. On the other side, “GOS
United,” formed by the Front Office and Guest
Relations team, eliminated the Technical Service
team to reach the grand final.
 The breathtaking final match never lost its
excitement. Initially, GOS United established
dominance, accentuated by the enthusiastic cheers
of our employees filling the stands. Despite the
Housekeeping team’s late pressure, GOS United
became the tournament champion. The
championship awards were presented by our
department managers.
 This friendly tournament went beyond a sports
match, strengthening interdepartmental
communication and leaving an unforgettable mark
reflecting the spirit of Garden of Sun.
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Die Familie des Garden of Sun
Hotels brachte in dieser Saison
Teamgeist und Freundschaft aufs
Spielfeld. Das von unserem
Personalwesen organisierte
Mitarbeiter-Fußballturnier bot
spannende Momente und
unvergessliche Kameradschaft.
 Teams aus verschiedenen
Abteilungen unseres Hotels
nahmen teil. Der Weg ins Finale
war hart umkämpft: Das
Housekeeping-Team besiegte im
Halbfinale das „GOS Galaxy“-Team
der Food & Beverage-Abteilung
und sicherte sich einen Platz im
Finale. Auf der anderen Seite
eliminierte „GOS United“, gebildet
aus dem Front Office und Guest
Relations Team, das Technical
Service Team und erreichte das
große Finale.
 Das atemberaubende Finalspiel
verlor nie seinen Nervenkitzel.
Zunächst dominierte GOS United,
unterstützt durch die
enthusiastischen Jubelrufe unserer
Mitarbeiter auf den Tribünen.
Trotz des späten Drucks des
Housekeeping-Teams wurde GOS
United Turniersieger. Die
Meisterschaftspreise wurden von
unseren Abteilungsleitern
überreicht.
 Dieses freundschaftliche Turnier
ging über ein Sportereignis hinaus,
stärkte die
abteilungsübergreifende
Kommunikation und hinterließ
einen unvergesslichen Eindruck,
der den Geist von Garden of Sun
widerspiegelt.

Freundschaft siegte auf dem
Spielfeld: Fußballturnier der
Garden of Sun-Mitarbeiter

Дружба победила на поле:
Футбольный турнир
сотрудников Garden of Sun

Семья Garden of Sun Hotel в
этом сезоне принесла
командный дух и дружбу на
поле. Организованный нашей
командой по работе с
персоналом Турнир по
футболу среди сотрудников
стал ареной захватывающих
моментов и незабываемой
дружбы.
 В турнире участвовали
команды из различных
отделов нашего отеля. Путь к
финалу был напряженным:
команда Housekeeping в
полуфинале победила «GOS
Galaxy» из отдела питания и
напитков, обеспечив себе
место в финале. С другой
стороны, «GOS United»,
сформированная из команды
фронт-офиса и работы с
гостями, выбила команду
технической службы и вышла
в большой финал.
 Захватывающий финальный
матч не терял напряжения ни
на мгновение. Сначала GOS
United захватила
преимущество,
поддержанное
восторженными
аплодисментами наших
сотрудников на трибунах.
Несмотря на давление
команды Housekeeping в
последние минуты, GOS
United стала чемпионом
турнира. Награды
чемпионата вручили наши
руководители отделов.
 Этот дружеский турнир был
больше, чем спортивное
соревнование, укреплял
межотделовую
коммуникацию и оставил
незабываемый след,
отражающий дух Garden of
Sun.
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Garden of Sun Hotel
olarak çalışanlarımızın
motivasyonunu ve ekip
içi dayanışmasını
artırmaya yönelik
etkinliklerimize bir
yenisini daha ekledik.
Lojmanımızda
düzenlenen sucuk
ekmek buluşmasında,
çalışanlarımız yoğun
tempoya ara vererek
keyifli anlar yaşadı.
Katılımın yüksek olduğu
etkinlik, ekibimizin
birlik ve beraberlik
kültürünü pekiştirirken
çalışanlarımızdan da
tam not aldı.

Garden of Sun Hotel
Lojmanında Ekip
Ruhunu Güçlendiren
Etkinlik

At Garden of Sun Hotel,
we added another event
aimed at enhancing our
employees’ motivation
and team spirit. During
the sausage sandwich
gathering held at our
staff residence,
employees took a break
from their busy
schedule to enjoy
pleasant moments. With
high participation, the
event reinforced our
team’s culture of unity
and togetherness and
received full
appreciation from the
staff.

Team-Building Event
at the Garden of Sun
Hotel Staff Quarters

Im Garden of Sun Hotel
haben wir eine weitere
Veranstaltung
hinzugefügt, die darauf
abzielt, die Motivation
unserer Mitarbeiter und
den Teamgeist zu stärken.
Beim „Sucuk-Sandwich“-
Treffen in unserer
Mitarbeiterunterkunft
konnten die Mitarbeiter
eine Pause vom
hektischen Alltag einlegen
und angenehme Momente
genießen. Die
Veranstaltung mit hoher
Beteiligung stärkte die
Kultur von Einheit und
Zusammenhalt unseres
Teams und wurde von den
Mitarbeitern sehr
geschätzt.

Teambildende
Veranstaltung in den
Personalunterkünften
des Garden of Sun Hotels

В Garden of Sun Hotel мы
добавили еще одно
мероприятие,
направленное на
повышение мотивации
сотрудников и
командного духа. На
встрече с сосисочными
сэндвичами,
проведенной в жилых
помещениях для
персонала, сотрудники
сделали перерыв в
напряженном графике и
провели приятное
время. При высокой
явке мероприятие
укрепило культуру
единства и
сплоченности команды
и получило высокую
оценку от сотрудников.

Мероприятие по
укреплению командного
духа в общежитии для
персонала отеля Garden
of Sun
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Çalışanlarımızın motivasyonunu artırmak ve
birlikte keyifli vakit geçirmelerini sağlamak
amacıyla Garden of Sun Hotel lojmanında
düzenli olarak film gösterimleri
gerçekleştiriyoruz. Her yıl tekrar edilen bu
keyifli etkinlikler sayesinde çalışanlarımız
yoğun iş temposunun ardından hoş bir mola
vererek birlikte eğlenceli anlar yaşıyor.
Misafirlerimize sunduğumuz kaliteli hizmetin
arkasındaki güçlü ekip ruhunu pekiştiren bu
etkinlikler, çalışanlarımızdan her zaman
büyük beğeni topluyor.

To boost our employees’ motivation and
allow them to enjoy time together, we
regularly organize movie screenings at
the Garden of Sun Hotel staff residence.
These enjoyable events, held annually,
give our employees a pleasant break from
their busy schedules and create fun
shared moments. Strengthening the
strong team spirit behind the high-quality
service we offer to our guests, these
events are always highly appreciated by
our staff.

Garden of Sun Hotel Lojmanında
Keyifli Film Gösterimi

Enjoyable Movie Screening at the
Garden of Sun Hotel Staff
Quarters
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Um die Motivation unserer Mitarbeiter
zu steigern und ihnen gemeinsame
angenehme Momente zu ermöglichen,
organisieren wir regelmäßig
Filmvorführungen in der
Mitarbeiterunterkunft des Garden of
Sun Hotels. Diese jährlich
wiederkehrenden Veranstaltungen
bieten unseren Mitarbeitern eine
willkommene Pause vom hektischen
Arbeitsalltag und schaffen
unterhaltsame gemeinsame Erlebnisse.
Diese Veranstaltungen stärken den
starken Teamgeist hinter dem
hochwertigen Service, den wir unseren
Gästen bieten, und werden von unseren
Mitarbeitern stets sehr geschätzt. Чтобы повысить мотивацию

сотрудников и дать им
возможность приятно
проводить время вместе, мы
регулярно организуем показ
фильмов в жилых помещениях
для персонала Garden of Sun
Hotel. Эти ежегодные
мероприятия позволяют
сотрудникам сделать приятный
перерыв в напряженном
графике и провести веселое
время вместе. Укрепляя сильный
командный дух, стоящий за
качественным обслуживанием
наших гостей, эти мероприятия
всегда высоко ценятся
персоналом.

Unterhaltsame
Filmvorführung in den
Personalunterkünften des
Garden of Sun Hotels

Приятный кинопоказ в
общежитии для
персонала отеля
Garden of Sun
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2025 sezonu Temmuz ayı çalışanı ve
stajyeri performansı ve özverili çalışmaları
sonucu seçilmiş ve ödülleri teslim
edilmiştir
The employee and intern of the month for July
2025 have been selected and their awards have
been presented in recognition of their
outstanding performance and dedicated work.

 

Nitelikli çalışan ihtiyacı olan turizm sektörünün,
stajyerlere gerekli hassasiyeti göstermesi, gelecekte
bu sektörün daha kalifiye çalışanlardan oluşmasını
sağlayacaktır. Bu bağlamda turizm sektöründe
çeşitli otellerde yapılan ayın çalışan seçimine
otelimiz uzun yıllardır ayın stajyeri seçimini de
eklemiştir. Stajyerlerimize başarı ödülleri iyi niyet
temennileri ile birlikte bizzat Genel Müdürümüz
tarafından kendilerine takdim edilmektedir.

The tourism sector, which is in need of qualified
personnel, must show due sensitivity towards
interns, as this will ensure that the sector is made
up of more competent professionals in the future.
In this context, alongside the "Employee of the
Month" selections held in various hotels within the
tourism industry, our hotel has for many years
also included the selection of "Intern of the Month".
Our interns are presented with achievement
awards and best wishes directly by our General
Manager.
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Der Mitarbeiter und der Praktikant des Monats
Juli 2025 wurden aufgrund ihrer
hervorragenden Leistungen und ihres
engagierten Einsatzes ausgewählt und ihre
Auszeichnungen überreicht.

Сотрудник и стажёр месяца за июль
2025 года были выбраны за их
выдающиеся результаты и
самоотверженный труд, и их награды
были вручены.
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Der Mitarbeiter und der Praktikant des
Monats August 2025 wurden aufgrund ihrer
hervorragenden Leistungen und ihres
engagierten Einsatzes ausgewählt und ihre
Auszeichnungen überreicht.

The employee and intern of the month for
August 2025 have been selected and their
awards have been presented in recognition
of their outstanding performance and
dedicated work.

Die Tourismusbranche, die qualifizierte
Arbeitskräfte benötigt, sollte Praktikanten mit
der nötigen Sensibilität begegnen, da dies in
Zukunft zu besser ausgebildeten Fachkräften
in der Branche führen wird. In diesem
Zusammenhang hat unser Hotel seit vielen
Jahren zusätzlich zur Wahl des Mitarbeiters
des Monats, wie sie in verschiedenen Hotels
der Branche durchgeführt wird, auch die Wahl
des Praktikanten des Monats eingeführt.
Unsere Praktikanten erhalten ihre
Erfolgsprämien und Glückwünsche persönlich
von unserem Generaldirektor überreicht.

Сотрудник и стажёр месяца за август
2025 года были выбраны за их
выдающиеся результаты и
самоотверженный труд, и их
награды были вручены.

Туристический сектор, испытывающий потребность в квалифицированных кадрах, должен
проявлять должное внимание к стажёрам, что в будущем обеспечит более высокий
уровень профессионализма в отрасли. В этом контексте наш отель уже много лет наряду с
выбором "Сотрудника месяца", который проводится во многих отелях туристической
отрасли, также проводит выбор "Стажёра месяца". Нашим стажёрам вручаются награды за
успехи и добрые пожелания лично от нашего генерального директора.

2025 sezonu Ağustos ayı çalışanı ve
stajyeri performansı ve özverili çalışmaları
sonucu seçilmiş ve ödülleri teslim
edilmiştir
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Didim verzaubert nicht nur mit seinem Meer und der
Sonne, sondern auch mit einem antiken Schatz: Milet.

Machen Sie sich bereit, die Heimat der Philosophie-
und Wissenschaftspioniere Thales, Anaximander und

Anaximenes zu entdecken! Die weltweit erste
gittergeplante Stadt mit einem 15.000 Zuschauer

fassenden Theater und prächtigen Bädern versetzt Sie
2.500 Jahre zurück in die Geschichte. Ein Tag in Didim,

ein Abdruck in der Geschichte… Um dieses
einzigartige Erbe zu erleben, ist Milet ein

unvergesslicher Halt für die Gäste des Garden of Sun
Hotels. Geschichte ist nur einen Steinwurf entfernt!

Didim sadece denizi ve güneşiyle değil, bağrında
sakladığı antik bir hazineyle de büyülüyor: Milet.

Felsefenin ve bilimin öncüleri Thales,
Anaksimandros ve Anaksimenes ’in yurdunu

keşfe hazır olun! Dünyanın ilk ızgara planlı kenti,
15.000 kişilik dev tiyatrosu ve ihtişamlı

hamamlarıyla sizi 2500 yıl öncesine götürüyor.
Didim'de bir gün, tarihte bir iz... Bu eşsiz mirası

yaşamak için Milet, Garden of Sun Hotel
konukları için unutulmaz bir durak. Tarih,

sadece bir taş atımı uzakta!

Didim enchants not only with its sea and sun
but also with an ancient treasure it holds:

Miletus. Get ready to explore the homeland of
philosophy and science pioneers Thales,

Anaximander, and Anaximenes! The world’s
first grid-planned city, with a 15,000-seat

grand theater and magnificent baths, takes
you 2,500 years back in time. One day in

Didim, a mark in history… To experience this
unique heritage, Miletus is an unforgettable

stop for Garden of Sun Hotel guests. History is
just a stone’s throw away!

DİDİM'İ TANIYALIM
MİLET: DIDİM'İN TARİHE AÇILAN KAPISI 

LERNEN WIR DIDIM KENNEN
MILET: DAS TOR DIDIMS ZUR GESCHICHTE

LET'S GET TO KNOW DIDIM 

MILETUS: DIDIM'S GATEWAY TO
HISTORY

ДАВАЙТЕ ЗНАТЬ ДИДИМ
МИЛЕТ: ВОРОТА ДИДИМА В ИСТОРИЮ

Дидим очаровывает не только морем и солнцем,
но и древним сокровищем, которое он хранит:
Милет. Приготовьтесь исследовать родину

пионеров философии и науки Фалеса,
Анаксимандра и Анаксимена! Первый в мире
город с сеточной планировкой, с грандиозным

театром на 15 000 мест и великолепными банями,
перенесет вас на 2500 лет назад. Один день в

Дидиме — след в истории… Чтобы почувствовать
это уникальное наследие, Милет является

незабываемой остановкой для гостей Garden of
Sun Hotel. История — всего в шаге!
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“ Didim’de ki eviniz... ” 
Your home in Didyma 
Ihr Zuhausein Didyma
Ваш дом в Дидиме

www.gardenofsun.com.tr
Çamlık Mahallesi Karadeniz Caddesi 548 Sokak No:2 Didim / Aydın / Türkiye

+90 256 813 64 03/04 
info@gardenofsun.com.tr

 @gardenofsunhotel

GARDEN OF SUN NEWS
BASKI: TEMMUZ - AĞUSTOS 2025


